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Ha nporsiykeHnn HECKOTBKUX JIECATUIETUN BCE OOJIbINe 1 OOJIbINE BHUMAHUS CPEJIA YIEHBIX
yJeIAeTCs NCCIIeIOBAaHUSAM TaKoro siBjieHusi, kak xejzkuposanue (linguistic hedging). Oanako
Ha& CErOJHSIIITHUI JeHb He CyIIeCTBYeT ODOIIENPUHSITOrO OIpEeIe/eHNs] U eIUHOrO B3IJIAIa Ha
JIAHHBIN JTUHTBHCTHIeCKUiT (beroMmer. [Ipudaém TakKke cjejlyer OTMETHTH TO, 9TO B HAyIHON
JIITEpaType MOXKHO BCTPETUTD IeJiblil psiji TepMuHOB (codrereps! (softeners), mayHrpeiigepb
(downgraders), maynronepsr (downtoners), mosuiionHble Mapkepbl (stance markers) u ap.),
0003HATAIOMINX OJIMH W TOT yKe O0ObEKT HAyJHOTO WMCCIEOBAHUs - Xe/KUpOBaHWe. B maHHOMN
paboTe MbI OyIeM UCIOJIL30BATh HauboJ/1ee 4aCTO yIHOTPEOIAEMbIil TEPMUH «X€/IZKHPOBAHHE.

Tepmun «xezKUpOBaHUE» BKJIIOYACT B €O KOMILJIEKCHBIE UCCJIEIOBAHUS B TAKUX 00/IACTAX
HAYKHU, KaK IIparMaTuka, CeMaHTHKa, Joruka u ¢guiocodus. VIMeHHO T109TOMY B KayKJ0il KOH-
KPETHO# 00/1aCTU JIAHHBII TePMUH OIPEIE/IIETCs T0-PA3HOMY.

Bariisin Ha Xe/ K1 KaK Ha BayKHbIE HHCTPYMEHTBI PEIeBOTO OOITeHNsT, KOTOPbIe CIIOCOOCTBYIOT
VCIIENITHOCTH B3aWMOJIEHCTBUsI BCEX YIACTHUKOB KOMMYHHKAIMHU, CBSI3aH TJIABHBIM 00pPa3oM C
takumu nmenamu, kak JI. Sazge, V. Baitnpaiix n k. Jlakodd.

3a/10JI10 110 TOSIBJICHUS TEPMUHA «XEePKUPOBaHUe», Takue yuéubie, kak JI. 3ame u VY. Baii-
HpailX yzKe IIPOBEJIN PsiJi UCCTETOBATETLCKIX PaboT, MOCBAIEHHBIX JJAHHOMY gBJileHnio. B 1965
rojly aMepuKaHCKuit MaTeMaTuk JI. 3aje, paccMaTpuBasi aclieKThl TEOPUU HEIETKUX MHOMKECTB
(fuzzy sets theory), B cBoeii crarbe “Fuzzy Sets” BrepBble BBOAUT MOHATHE «JIMHIBHCTHYECKAS
nepeMmentasy [6]. Cormacuo JI. 3aje, IMHrBUCTHYIECKTE TIEDEMEHHBIE JIEJIAI0T BOZMOXKHOM aJ1eK-
BATHYIO Iepeady MpUOIN3UTETHHOIO BEpOABLHOIO MPEJICTaBICHIS TPEIMETOB U sIBJIEHUI B
caydae OTCyTCTBUSI TOYHOTO JICTEPMUHUPOBAHHOTO OIUCAHUS.

B cBoro ouepesp VY. Baitapaiix B coit pabore “On the Semantic Structure of English” orme-
JaeT, 9TO I KaXKJI0rO si3bIKa CBOWCTBEHHO MPUCYTCTBUE ONPEIEIEHHBIX CJIOB U BBIPAXKEHNI,
NMEHYEeMbIX UM MeTAJTHHIBUCTUIECKUMHI OIEPATOPAME, KOTOPBIE BBIMOTHSIOT (DYHKITIO YKa3a-
HUI TOYHOI UM HETOYHON MHTepupeTanuu Jecuraara [5]. B aHrIuiickoM si3bIKe K MeTaJIuHI-
BHCTHYIECKIM OIlepaTopaM OTHocATCs: like, so-called, true, real, strictly speaking, etc.

B nmaugase 1970-x rr. B cBoeit ctarbe “Hedges: A Study in Meaning Criteria and the Logic of
Fuzzy Concepts” JIxx. Jlakodd BrrepBble BBOIUT TEPMUH «X€/KUPOBAHUE» B JTUHI'BUCTHIECKU
obuxoz. Cornacuo JIxk. Jlakoddy, xemkamu (hedges) HasbiBatoTCs «CI0Ba, 3HAUEHNE KOTOPBIX
UMILTUITATHO TOPAa3yMeBalOT HEUYETKOCTh; CJIOBA, (DYHKIHMSA KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTOOBI
orobpasuTh Bermu Gosiee mian MeHee HeuéTkuMu» [4]. Ilo ero MHeHMIO, K Xe/KaM OTHOCSTCS
CJIelyIoIue CJIOBa M BbIpaykeHust: sort of, kind of, more or less, roughly, pretty (much), in
essence, basically, principally, etc.

B ocnose xonmnenmnun /I:x. Jlakodda nexxar Teopus neuérkux MHOXKecTB JI. 3aje, a Takxke
«teopust npororunoBy (“theory of prototypes”) 9. Pomr. Omna narisiHo JeMOHCTpHUpYET Ha-
Jimaue npororunundeckux 3dderTos. J. Porr orMeuaer, 9T0 OIHE WIEHDBI SBJISIIOTCS JIYYIITAMEA
MIPEJICTABUTEISIMU KATETOPUN, UeM JIPYTUe, U HA3bIBAET UX MPOTOTUIIAMU JIAHHOW KATENOPUH.

[IpumeuarebHBIM SIBJISIETCSI TO, 9TO OCHOBHOe MecTo B Teopuu /K. Jlakodda 3anmmaer
rpajiyajbHas KiaaccupuKalms, a He 00bEM 3HAUEHUST ICTUHHOCTH, T.K. CY3K/I€HUsI TOBOPSAIIETO
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OCHOBBIBAIOTCS Ha MOCTEIEHHLIX Ipu3HaKax. MoxKHo yTBep)IaTh, 9To Mojeab /xk. Jlakodpda
0CTaéTCsl OCHOBOIIOIAraoNeil B 00/1acTn KOrHUTHBHOM Hayku. OHa ObLIa MPUHSITA U MCIIOIB30-
BaHa KakK OTIIpaBHAas TOYKA B JAJbHEHIINX HCC/IEIOBAHUAX JTUHIBUCTUIECKOTO X€KIUPOBAHUA.

[Toxoxkuit OAX0 K OIpEeNe/IeHIIO XeKUPOoBaHnsd Mbl HaxoguMm B pabore K. Xaiirenma
“Hedging in scientific research articles”, rine o ormeuaer, 9TO «Xe/KUPOBAHHE MOXKHO OTHE-
CTH K JIFOOBIM JIMTHTBUCTUYECKUM CPEJICTBAM, KOTOPBIE UCIOJIb3YIOTCA JIMOO JII TOTO, YTOOBI
MIOKa3aTh HEIMOJHYIO ITPUHA/JIEXKHOCTh K UCTUHHOCTHOMY 3HAYEHUIO COITYTCTBYIOIIEH ITPOITO3U-
1uu, Jubo € MEJbI0 KATErOPUYHOIO BhIPaXKeHUs [IPUHAIEXKHOCTH> [3].

Wnoit siBasiercss unrepuperamus nounatust xemkuposanus 1. Bpayn n C. JleBunconom, Ko-
TOpbIE PACCMATPUBAIOT €0 B KAYeCTBE MPArMaTUIecKoro aciekTa KoMMmyHukamun. C mo3unmun
aBTOPOB, Xe/ZKUPOBAHUE 3aKJIIOYAETCs B UCIIOJTb30BAHUN OIIPEJICICHHBIX CJIOB U COUYeTaHU B BU-
Jie CPeJICTB, KOTOPbIe CIIOCOOCTBYIOT COXpaHeHn o «ymniay (face) cobecemHnka 1 HAITPABICHHBIX
Ha TApMOHU3AINIO PEUEBOro BozeicTeust [1].

B cBoro ouepenn, b. @peiizep cunraer XeKUPOBAHIE PUTOPUIECKON cTpaTerueit, a XemaKu
ompeJiesisieT KakK «JIMHIBUCTUIECKUE CPEJICTBA (JIEKCHYECKUE eJIMHUIIBI, CHHTAKCUIECKUE CTPYK-
TYDBI, IPOCOANIECKUE XaPAKTEPUCTUKN ), KOTOPBIE MCIOIb3YIOTCS C MEJBI0 CMSITIeHHsI, OJTHAKO
[OYTH HU OJINH W3 HUX He UCIOJIB3YeTCs NCKIIIOUNTEbHO B 9TOM KadecTses [2].

Haire uccienoBanme 1mokasaJo, 9TO UHOT/IA PA3HOOOPA3HbBIE MOJIXO/bI K AHAJIN3Y X€JIXKHPO-
BaHUs HE JAIOT FCHOIO MOHUMAHMS TOIO, 9YTO B IEPBYIO OYEpElb XePKUPOBAHUE JIOCTUTACTCS
[PU [IOMOIIU COUYeTaHus (DOHOBLIX BBICKA3BIBAHUI B KOHTEKCTE, & HE IMMOCPEJICTBOM IIPSIMOIO
YTBEPKJIEHU, & TaKXKe YTO JIUCKYPCUBHBIN aHAM3 JIOPKEH TPEJIIIEeCTBOBATH CEMAHTUIECKOMY
MTOHUMAHUIO.

Taxum oOpa3oM, XePKUPOBAHUE SABJIAETCA PUTOPUIECKON cTpaTerneii, 1ejib KOTOpoi 3aKJIio-
JaeTcsd B JOCTUKEHUN HETOYHOCTU M HEKATETOPUIHOCTH BbICKA3bIBAHUSI, PEUEBOM BO3/I€HCTBUN
U CTPAXOBAHUM, YBEJIUUEHUM CTEIEHU ero abCTPaKTHOCTH U OOBEKTHBHOCTH, a TaKxKe B Oec-
KOH(JIMKTHOCTH U rapMOHM3aluu obiieHusi. VIMeHHo 910 00yc/iaB/inBaeT BaXKHOCTh XeJI2Keil B
TIO/I/TEPYKAHUH YCIIEITHON KOMMYHIKAIIH.
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